
Додаток 4
до тендерної документації 
Проєкт 

Договір № ____

про надання послуг

м.Черкаси                                                                                                « __ »________ 2024  року  

Державна митна служба України, від імені якої виступає Черкаська митниця, як її відокремлений підрозділ, що в зоні своєї діяльності реалізує делеговані повноваження Державної митної служби України (далі – Замовник) в особі ________________________________________, який діє на підставі Положення про Черкаську митницю, затвердженого наказом Державної митної служби України від 29.10.2020 № 489, з однієї сторони, та ___________________________________________, (далі – Виконавець), в особі _________________________________________, який(а) діє на підставі _______________________________, з другої сторони, далі разом –  Сторони, уклали цей Договір про надання послуг (далі - Договір) на наведених нижче умовах про наступне: 

1. Терміни, що застосовуються в Договорі
1.1. Сигналізація – комплекс охоронної сигналізації ОС та (або) тривожної сигналізації ТС.

1.2. Спостереження – комплекс організаційно-технічних заходів, що здійснюються “Виконавцем” у визначений Договором період часу за допомогою апаратури пульту централізованого спостереження (далі – ПЦС) з метою отримання по каналам зв’язку сповіщень про спрацювання сигналізації.

1.3. Спрацювання сигналізації – сповіщення про перехід сигналізації з режиму «Спостереження» у режим «Тривога».

1.4. Група реагування - наряд охорони, який залучається для реагування у разі надходження сигналу «Тривога» з  об’єктів Замовника (далі – ГР).

1.5. Технічне обслуговування – забезпечення функціонування сигналізації згідно з експлуатаційною документацією шляхом здійснення її профілактичних оглядів за заявками Замовника, а саме, перевірок сигналізації з метою забезпечення безперебійної її роботи, виявлення пошкоджень, що можуть привести до виходу її з ладу, а також ліквідації несправностей, які можуть бути усунені безпосередньо за місцем знаходження сигналізації без заміни (або ремонту) її структурних елементів.

1.6. Об’єкт – приміщення, що відокремлене від решти приміщень архітектурно – будівельними конструкціями (капітальними або некапітальними стінами), обладнане сигналізацією з підключенням на окремі вічка (коди) систем централізованого спостереження.

2. Предмет Договору
2.1. Найменування предмета закупівлі: Послуги з спостереження за станом охоронної сигналізації та технічне обслуговування охоронної сигналізації на об’єктах Замовника (далі – Послуги) за кодом ДК 021:2015 79710000–4 Охоронні послуги.
2.2. За цим Договором Виконавець здійснює в інтересах Замовника:

2.2.1. Спостереження за станом та технічне обслуговування сигналізації, що встановлена на об’єктах Замовник, перелік та адреси яких зазначені у додатку 2 до Договору «Дислокація», що є невід’ємною частиною цього Договору: 
2.2.2. У разі надходження на ПЦС сигналу про спрацювання сигналізації об'єкта, забезпечує виїзд групи реагування для встановлення причин його надходження.

2.3. Виконавець надає послуги за Договором з моменту здачі сигналізації, що встановлена на об’єкті під спостереження і до моменту зняття її з-під спостереження в межах часу, визначеного Дислокацією.
2.4. Строк надання послуги: з 01.03.2024 до 31.12.2024.
3. Вартість Договору, Послуг та порядок розрахунків
3.1. Оплата за надані Послуги здійснюється Замовником щомісячно, протягом 10 робочих днів з дати підписання акту наданих послуг на розрахунковий рахунок Виконавця безготівковим платежем, в національній валюті України. 

3.2.  Недотримання Замовником часу здавання (приймання) під (з-під) спостереження сигналізації на об’єкті, не є підставою для зменшення Замовником розміру та строків оплати за цим Договором.

3.3. Вартість Договору визначено додатком 1 Договору «Специфікація», що є невід’ємною частиною Договору, та становить ________грн (_________ грн __ коп) з ПДВ.
3.4. Джерелом фінансування видатків за Договором є кошти загального фонду Державного бюджету України за КПКВ 3506010 та КЕКВ 2240 Оплата послуг (Крім комунальних).

3.5. Оплата наданих Послуг здійснюється з урахуванням фінансового ресурсу Єдиного казначейського рахунку в межах затверджених бюджетних призначень відповідного періоду. За відсутності на реєстраційному рахунку Замовника коштів виділених на оплату відповідного бюджетного зобов’язання, оплата наданих Послуг здійснюється відповідно до надходження коштів на рахунок Замовника. 

У разі затримки бюджетного фінансування Замовника Замовник в межах строків відведених для повних розрахунків за Договором, повідомляє про це Виконавця. В такому випадку розрахунки здійснюються впродовж п’яти банківських днів з дати отримання Замовником коштів за відповідним зобов’язанням за Договором на свій рахунок. Будь-які штрафні санкції в такому випадку до Замовника не застосовуються. 

4. Обов’язки Сторін
4.1. Обов’язки Виконавця:

4.1.1. Здійснювати спостереження за станом сигналізації, встановленої на об’єкті у визначений Договором період;

4.1.2. У разі надходження на ПЦС сигналу про спрацювання сигналізації негайно направити на об’єкт ГР для встановлення причин її спрацювання;

4.1.3. Здійснювати технічне обслуговування сигналізації, встановленої на об’єктах Замовника;

4.1.4. Ліквідовувати несправності сигналізації, які можуть бути усунуті безпосередньо за місцем їх знаходження, у технічно можливий термін після отримання письмової (або за телефоном) заявки від Замовника;

4.1.5. Визначити додатком 3 до Договору, що є невід’ємною частиною Договору, місце надання Послуг та відповідальних осіб для взаємовідносин з Замовником з питань надання послуг.
4.2. Обов’язки Замовника:

4.2.1. Суворо дотримуватись правил користування сигналізацією, умов та порядку здачі під спостереження та зняття з спостереження сигналізації об’єкта, що визначаються Інструкцією про порядок приймання під спостереження (зняття з-під спостереження) сигналізації встановленої на об`єкті додаток 4 до Договору, що є невід’ємною частиною Договору;

4.2.2.  Визначити зі складу працівників Замовника осіб, які уповноважені на здавання сигналізації під спостереження та її зняття з спостереження, проведення перевірки її працездатності (далі – уповноважені особи), а також письмово повідомити Виконавця під час підписання цього Договору про персональний склад цих осіб, а саме: їх прізвище, ім’я та по батькові, посади та телефони за запитом. У випадку змін у складі зазначених осіб - негайно письмово повідомляти про це Виконавця;

4.2.3. Під час охорони з метою своєчасного перезакриття об’єкта забезпечити знаходження відповідальних осіб за місцем їх мешкання.

4.2.4. Забезпечити прибуття на об'єкт  уповноваженої особи Замовника протягом однієї години після її інформування про спрацювання сигналізації на об'єкті, з дозволу та у присутності якої ГР проходить у приміщення об'єкта, щоб здійснити його огляд та особисто переконатися в причинах спрацювання сигналізації.

4.2.5. У разі неприбуття уповноваженої особи Замовника протягом однієї години з моменту її інформування про спрацювання сигналізації Виконавець не несе майнової відповідальності за збереження цінностей Замовника.

4.2.6. Своєчасно здавати сигналізацію під спостереження, а також знімати її з спостереження згідно з Інструкцією про порядок приймання під спостереження (зняття з спостереження) сигналізації, що встановлена на об'єкті.
4.2.7.  Під час охорони об’єкта, з метою своєчасного огляду та встановлення причин надходження сигналу Тривога, забезпечити повний доступ ГР до всіх заблокованих охоронною сигналізацією конструкцій та  елементів периметру об’єкту.
4.2.8. У випадку виявлення слідів проникнення на об'єкт негайно сповістити Виконавця та залучити уповноважених ним осіб для обстеження об'єкта. 

4.2.9. У випадку виявлення непрацездатності сигналізації або її окремих елементів, порушення цілісності приміщень (дверей, вікон, замків, стін),  негайно повідомляти про це Виконавця та не залишати об’єкт до усунення несправності.
4.2.10. Вживати заходів до своєчасного ремонту ліній телефонного зв’язку та мережі електроживлення, до яких підключена сигналізація.
4.2.11. У термін, не менше ніж за 5 робочих днів письмово повідомляти Виконавця про початок проведення ремонту на об’єктах, що обладнані сигналізацією, а також про виконання інших заходів, внаслідок чого може виникнути необхідність зміни характеру або режиму спостереження.
4.2.12. Забезпечити доступ уповноважених на те працівників Виконавця до встановленої на об’єкті сигналізації.
4.2.13. Не допускати сторонніх осіб для здійснення технічного обслуговування і ремонту сигналізації.
Технічне обслуговування і ремонт сигналізації повинні здійснюватись виключно фахівцями Виконавця.
5. Права Сторін
5.1. Права  Виконавця:

5.1.1. Вимагати від Замовника належного виконання його працівниками обов’язків за цим Договором;

5.1.2. Припинити дію цього Договору у випадках, передбачених цим Договором або чинним законодавством; 

5.1.3. Приймати участь у роботі комісії в складі уповноважених представників Замовника та  Виконавця при обстеженні об’єкту з метою:
встановлення причин спрацювання сигналізації;

визначення необхідного рівня технічної укріпленості та оснащеності об’єкта сигналізацією;

визначення необхідності ремонту сигналізації;

встановлення розмірів майнових збитків, спричинених Замовнику через неналежне виконання Виконавцем зобов'язань за Договором.

5.1.4. При виникненні причин незалежних від Виконавця (з’явилися вразливі місця, які не відображені у акті обстеження, невідповідність параметрів телефонної мережі технічним умовам, знеструмлення об'єкту або АТС та ін.), що перешкоджає здійсненню Виконавцем заходів по спостереженню за сигналізацією, Виконавець  має право не приймати під спостереження сигналізацію об'єкта до моменту усунення цих причин.

5.1.5. Виконавець може розірвати договір в односторонньому порядку, якщо Замовник має  заборгованість за оплату охоронних послуг більше 6-ти місяців. 

5.2. Права Замовника:

5.2.1. Вимагати від Виконавця належного виконання його працівниками обов’язків за цим Договором;

5.2.2. Самостійно призначати уповноважених осіб для участі у роботі комісії по обстеженню об’єкту;

5.2.3. Припинити дію цього Договору без відшкодування витрат Виконавцеві за надані  Послуги у зв’язку з порушеннями працівниками Виконавця умов Договору;

5.2.4. Інформувати керівництво Виконавця про недоліки у виконанні працівниками Виконавця умов Договору.

5.2.5. Припинити дію цього Договору у інших випадках, передбачених чинним законодавством.

6. Відповідальність Виконавця 
6.1. Відповідальність Виконавця:

6.1.1. За невиконання взятих на себе за цим Договором зобов’язань Виконавець несе відповідальність згідно чинного законодавства;

6.1.2. Виконавець несе майнову відповідальність за збереження майна Замовника на об’єктах, обладнаних охоронною сигналізацією, що знаходяться під спостереженням, але на суму не більше вартості пошкодженого майна, за умов:
а) крадіжки майна Замовника з об'єкта у період спостереження;

б) знищення або псування майна Замовника на об'єкті у період його спостереження сторонніми особами, які проникли на об'єкт.
6.2. При наявності письмової заяви Замовника про заподіяні збитки внаслідок невиконання Виконавцем своїх зобов'язань за Договором, уповноважені представники Виконавця зобов'язані брати участь у визначенні розміру цих збитків та в знятті залишків товарно-матеріальних цінностей, які порівнюються з даними бухгалтерського обліку Замовника на день події. 

6.3. Відшкодування Замовнику заподіяних з вини Виконавця збитків здійснюється Виконавцем. Розмір збитків має бути підтверджений відповідними документами і розрахунками вартості викрадених, знищених чи пошкоджених товарно-матеріальних цінностей, грошових коштів, складеними за участю Виконавця та звіреними з даними бухгалтерського обліку Замовника. До збитків, що підлягають відшкодуванню, включається вартість викраденого або знищеного майна, розмір зниження в ціні пошкоджених товарно-матеріальних цінностей або витрати, проведені на відновлення.

6.4. При наявності письмової заявки Замовника про заподіяні збитки, уповноважені Виконавцем представники в обов'язковому порядку беруть участь у визначенні розміру цих збитків та в знятті залишків товарно-матеріальних цінностей, які порівнюються з даними бухгалтерського обліку на день події. Зняття залишків матеріальних цінностей повинно бути проведене терміново по прибутті представників Сторін на місце події.

6.5. При поверненні Замовнику викраденого майна присутність працівників Виконавця є обов'язковою.

6.6. Вартість поверненого майна вилучається із загальної суми завданих збитків Замовника до Виконавця, а раніше сплачена сума за це майно повертається Замовником Виконавцю. Якщо частина поверненого майна виявиться неповноцінною, про це складається акт за участю обох Сторін і компетентних осіб для визначення відсотка придатності вказаного майна. У цьому випадку Виконавець відшкодовує Замовнику розмір уцінки майна.

6.7. У разі невиконання, неналежного виконання або несвоєчасного виконання зобов’язань за Договором, Виконавець сплачує на користь Замовника штрафні санкції, визначені частиною другою статті 231 Господарського кодексу України. 
7. Умови звільнення Виконавця від відповідальності 
7.1. Виконавець звільняється від відповідальності за збитки, допущені при відсутності вини у їх спричиненні, у тому числі за:

7.1.1. Майнові збитки, що заподіяні:

а) стихійним лихом;

б) при масових порушеннях громадського порядку;

в) злочинцем всередині об'єкта, якщо він проник на цей об'єкт до моменту прийому майна під охорону;

г) знищенням або пошкодженням майна, що охороняється, сторонніми особами, які проникли на об'єкт у випадках, вказаних у підпунктах а та б цього пункту;

д) пошкодженням третіми особами конструктивних елементів об'єкта Замовника (стін, підлоги, стелі, дверей, вікон тощо).

е) недотримання Замовником правил протипожежної безпеки;

ж) аварії побутових комунікацій на об'єкті, виходу з ладу телефонних ліній та комунікацій енергопостачання до яких підключена сигналізація;

з) спричинення збитків внаслідок дій Виконавця в умовах необхідної оборони або крайньої необхідності;

и) невиконання Замовником письмових рекомендацій Виконавця щодо охорони об'єкта, що спричинило неможливість виконання Виконавцем зобов'язань за Договором та допущенням збитків;

і) порушення уповноваженими особами Замовника Інструкції про порядок здавання об'єктів під охорону та порядок зняття їх з під охорони;

к) розкрадання грошових коштів чи інших цінностей, а також зброї та боєприпасів, отрут, наркотичних речовин, залишених на об'єкті, в обсягах та розмірах більших, ніж ті, які Замовник був вправі тримати на об'єкті, а також у випадку, коли вони, незалежно від обсягів та розмірів, не були залишенні в сейфі, або металевій шафі (ящику);

л) проникненням на об'єкт через місця, від обладнання яких технічними засобами Замовник відмовився, що стало умовою крадіжки;
м) у зв'язку з не включенням або не здаванням Замовником сигналізації під спостереження;

н) неповідомлення Виконавця  про порушення цілісності об'єктів;

о) неповідомлення Замовником Виконавця про несправність сигналізації на об'єкті;

п) у випадку пожежі на об’єктах Замовника;
р) діями Замовника, що спричинили обмеження зони дії сигналізації; 

с) розголошенням Замовником стороннім особам пультових кодів чи системи охорони об'єкта, що стало умовою здійснення крадіжки.
7.1.2. За збереження майна в разі спрацювання виключно засобів тривожної сигналізації.

7.1.3. За збитки яких зазнав Замовник, якщо особу, яка їх спричинила, затримано на місці події.

7.1.4. Виконавець  звільняється від відповідальності за збитки, розмір яких визначено Замовником самостійно, без уповноважених представників Виконавця, при відсутності письмового повідомлення Замовника (вручається під розписку), про час визначення Замовником розмірів збитків та зняття залишків товарно-матеріальних цінностей.

8. Відповідальність Замовника
8.1. За невиконання взятих на себе за цим Договором зобов’язань Замовник несе відповідальність згідно чинного законодавства;

8.2. У разі несвоєчасної (неповної) оплати наданих послуг Замовник сплачує Виконавцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ (що діяла у період, за який нараховується пеня) від суми простроченої оплати за кожний день прострочення платежів, окрім випадків передбачених пунктом 3.5 Договору;

8.3. Замовник відшкодовує Виконавцю збитки у разі псування або знищення сигналізації, наданої Замовнику у користування. 

8.4. Замовник звільняється від сплати штрафних санкцій у разі несвоєчасного бюджетного фінансування та/або затримки проведення Державною казначейською службою України або її органами відповідних платежів.
9. Додаткові умови Договору
9.1. Додаткове обладнання об’єкту сигналізацією та її капітальний ремонт може здійснюватися Виконавцем за замовленням Замовника і за рахунок Замовника, відповідно до окремо укладеного Договору.

9.2. Відомості про умови цього Договору є конфіденційними. Вони не підлягають розголошенню жодною із Сторін Договору третім особам без погодження з іншою Стороною.
9.3. Істотними умовами Договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна (порядок визначення ціни) та строк дії Договору. Інші умови Договору про закупівлю не є істотними та можуть змінюватись та/або доповнюватись відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів, за згодою Сторін у випадках, передбачених умовами даного Договору та чинним законодавством України, шляхом укладання додаткової угоди до Договору.
9.4. Істотні умови цього договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, передбачених п. 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затвердженими постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (зі змінами та доповненнями), а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі»

9.5. Усі зміни і доповнення до Договору оформлюються письмово, шляхом укладення додаткових угод та підписуються уповноваженими представниками Сторін. В межах чинного законодавства України, Сторони за домовленістю можуть вносити зміни до Договору. У такому випадку, зміни до Договору набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді.

10. Обставини неперебоної сили 
10.1. Під обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами) розуміються зовнішні та надзвичайні обставини, які не існували на час підписання цього Договору, виникли поза волею Сторін, настанню та дії яких вони не могли перешкодити та які перешкоджають належному виконанню зобов’язань за Договором. 

10.2. Обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами) визнаються такі обставини: пожежі, повіні, землетруси, епідемії, аварії на транспорті, диверсії, військові дії на території розташування об'єктів Замовника та рішення органів влади, тощо.

10.3. Належним доказом обставин, зазначених у пунктах 10.1 та 10.2 цього Договору
та строку їх дії служать відповідні підтверджуючі  документи (сертифікати (довідки)), які видаються Торгово-промисловою палатою України за місцем форс-мажорних обставин (іншими визначеними компетентними органами).

10.4. Термін виконання обов’язків за цим Договором відкладається при виникненні обставин, зазначених у пунктах 10.1 та 10.2 цього Договору, на час, протягом якого останні будуть діяти.

10.5. Сторона, що підпала під дію обставин непереборної сили і виявилась внаслідок цього неспроможною (нездатною) виконувати свої зобов’язання за цим Договором, повинна терміново, не пізніше 2 (двох) днів з моменту їх настання, у письмовій формі повідомити іншу Сторону  із наступним впродовж 10 (десяти) днів наданням іншій Стороні сертифікату (довідки) Торгово-промислової палати України, що підтверджує виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії (належний доказ).

10.6. Невиконання (несвоєчасне виконання), вказаних у п. 10.5 Договору умов (строку повідомлення про наявність обставин непереборної сили та надання відповідних підтверджуючих документів) позбавляє Сторону, що опинилась під впливом обставин непереборної сили, посилатись на такі обставини, як на підставу для виправдання та звільнення від відповідальності за невиконання (неналежне виконання) зобов’язань за Договором.

10.7. Якщо обставини, зазначені у пунктах 10.1 та 10.2 цього Договору, будуть продовжуватись більше 2-х місяців, то кожна із Сторін буде вправі розірвати Договір повністю чи частково і, в такому випадку, жодна із Сторін не буде мати права вимагати від іншої відшкодування можливих збитків. Сторони зобов’язуються, при цьому, у місячний термін провести остаточні взаєморозрахунки, якщо між ними існує заборгованість.

11. Вирішення спорів
11.1. Спори, які можуть виникнути між Сторонами у зв`язку з виконанням ними цього Договору, вирішуються шляхом переговорів.

11.2. Спори, по яких Сторони не дійшли до згоди, вирішуються відповідним судом згідно з чинним законодавством України.
12. Антикорупційне застереження 

12.1.
При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей, прямо або опосередковано, будь-яким особам, для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримати які-небудь неправомірні переваги чи на інші неправомірні цілі.

12.2. При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються законодавством, як дача/отримання хабарю, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.

12.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не пойменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.

Під діями працівника, здійснюваними на користь стимулюючої його Сторони, розуміються: 

-
надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими контрагентами; 

-
надання будь-яких гарантій; 

-
прискорення існуючих процедур; 

-  інші дії, що виконуються працівником в рамках своїх посадових обов'язків, але йдуть в розріз з принципами прозорості та відкритості взаємин між Сторонами.

12.4. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов'язується повідомити іншу Сторону у письмовій формі.

У письмовому повідомленні Сторона зобов'язана послатися на факти  або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, як дача або одержання хабаря, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.

12.5. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контролюють їх дотримання. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур з проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.

12.6. Сторони визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки – від зниження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору.

12.7. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договору в цілому, так і для конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про факт порушень.

13. Розірвання Договору та припинення надання Послуг 
13.1. Кожна із Сторін може достроково розірвати (припинити дію) цей Договір, попередивши про це у письмовій формі іншу Сторону не пізніше, ніж за 20 робочих днів до дати його розірвання.

13.2. Виконавець може розірвати договір в односторонньому порядку, якщо Замовник має  заборгованість за оплату охоронних послуг більше 6-ти місяців. 

13.3. У разі розірвання (припинення дії) Договору, Замовник зобов’язаний  повністю оплатити Виконавцю вартість наданих Послуг включно по останній день їх надання. 

14. Прикінцеві положення 
14.1. Цей Договір набуває чинності з дати укладення до 31.12.2024, а в частині надання Послуг з 01.03.2024 до 31.12.2024, але у будь-якому випадку до виконання Сторонами всіх зобов’язань за цим Договором. 
14.2. Усі правовідносини, що виникають між Сторонами у зв’язку з цим Договором, регулюються виключно чинним законодавством України.

14.3. У випадку зміни реквізитів однієї з сторін договору, вона повинна письмово повідомити про це іншу Сторону Договору у 7-денний термін.

14.4. Договір укладено українською мовою у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної з Сторін.
14.5. Невід’ємною частиною Договору є наступні додатки:

Додаток 1 «Специфікація» 
Додаток 2 «Дислокація об’єктів»
Додаток 3 «Місце надання Послуг та перелік уповноважених осіб Замовника»

Додаток 4 «Інструкція про порядок приймання під спостереження (зняття з спостереження) сигналізації»

15. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
	Виконавець:
	
	Замовник:

	
	
	Державна митна служба України, 

від імені якої виступає Черкаська митниця, 
як її відокремлений підрозділ 

Юридична адреса: 18007, Черкаська область, м. Черкаси, 

вул. Дашковича Остафія, 76

Код ЄДРПОУ 44005652

р/р UA 388201720343120001000130431, 

в ГУ Державної казначейської служби України у Черкаській області

__________________ 


Додаток 1
до  Договору про надання послуг

№ _______ від  __. __. 2024
Специфікація
	№ 

з/п 
	Предмет договору
	Одиниця виміру
	Кількість
	Вартість одиниці без ПДВ, грн
	Загальна вартість без ПДВ, грн

	1
	Послуги з спостереження за станом охоронної сигналізації та технічне обслуговування охоронної сигналізації
	місяць
	10
	
	

	Загалом без ПДВ, грн
	

	ПДВ, грн
	

	Загалом з ПДВ, грн
	



Загальна вартість Послуг, що підлягають оплаті за Договором складає _____ грн. (________________ грн ___ коп), в тому числі ПДВ/без ПДВ.

	Виконавець

_____________________
	Замовник

______________________   




Додаток 2
до  Договору про надання послуг

№ _______ від  __. __. 2024
Дислокація об’єкта
	№ з/п
	Найменування об`єкта 
	Вид охорони
	Адреса  об`єкта
	Час спостереження

	
	
	
	
	Передача об’єкта 
	Зняття об’єкта

	1
	Адміністративні будівлі № 1 та № 2 Черкаської митниці
	Спостереження за сигналами охоронної сигналізації
	вул. Дашковича Остафія, 76, м. Черкаси, Черкаська область
	Робочі дні

	
	
	
	
	2200
	600

	
	
	
	
	Передвихідні

	
	
	
	
	2200
	600

	
	
	
	
	Вихідні

	
	
	
	
	2200
	600

	
	
	
	
	Передсвяткові

	
	
	
	
	2200
	600

	
	
	
	
	Святкові

	
	
	
	
	2200
	600


	Виконавець

_____________________
	Замовник

______________________   




Додаток 3 

до  Договору про надання послуг 
№ _______ від  __. __. 2024
Місце надання послуги та перелік уповноважених осіб Замовника
Місце надання Послуг:

Адміністративні будівлі № 1 та № 2 Черкаської митниці – Черкаська область, м. Черкаси, вул. Дашковича Остафія, 76.

Уповноважені особи Замовника:

1.

2.

3. 

4. 

5.
	Виконавець

_____________________
	Замовник

______________________   




Додаток 4
до  Договору про надання послуг 
№ _______ від  __. __. 2024
І н с т р у к ц і я

про порядок приймання під спостереження (зняття з спостереження) сигналізації
1.  Загальні положення

1.1. Здавання сигналізації, що встановлена на об’єкті під спостереження Виконавцю і зняття її з спостереження здійснюються тільки особами, які спеціально уповноважені для цього керівництвом Замовника (далі - уповноважені особи).

1.2. Уповноважені особи визначаються Замовником, як правило, з числа працівників, які мешкають поруч з об’єктом. Список цих працівників із зазначенням їх прізвища, ім’я, по-батькові, номера телефонів надається Виконавцю Замовником під час укладання Договору. При заміні зазначених осіб або телефонів Замовник негайно письмово повідомляє про це Виконавця.

1.3. Керівники Виконавця та Замовника спільно організовують проведення занять та інструктажів з уповноваженими особами останнього для вивчення правил користування сигналізацією, найпростіших методів перевірки її справності, порядку здавання сигналізації під спостереження (зняття з спостереження) та ведення відповідної документації.

1.4. Уповноважені особи Замовника несуть відповідальність за правильну експлуатацію (використання) сигналізації, дотримання порядку здавання сигналізації під спостереження (зняття з спостереження), відповідність стану технічної укріпленості існуючим вимогам.

2. Здавання сигналізації об’єкту під спостереження

2.1. Об'єкти, здаються під спостереження у визначений додатком 1 до Договору «Дислокація» час.

2.2 Протягом кожного робочого дня уповноважена особа Замовника зобов’язана:

а) Зателефонувати на ПЦС по телефону __________________________, назвати черговому ПЦС код об’єкта, своє прізвище та сповістити його про проведення перевірки працездатності тривожної сигналізації (ТС);

б) По черзі натиснути та розфіксувати всі кнопки ТС (у т.ч. радіокнопки), що знаходяться на об"єкті;

в) Переконатися, що при натисненні кожної окремої кнопки спрацьовує приймально-контрольний прилад і сигнал «Тривога» надходить на ПЦС (отримати підтвердження про це чергового пульту управління).

У разі, коли при натисненні кнопки ручної тривожної сигналізації не спрацьовує приймально-контрольний прилад, або сигнал «Тривога» не надходить на ПЦС, уповноважена особа Замовника інформує про це чергового пульту управління та здійснює виклик на об’єкт електромонтера Виконавця для усунення несправності сигналізації, інформує про це керівника Замовника для прийняття заходів щодо забезпечення безпеки персоналу об’єкта до усунення несправностей ТС електромонтером Виконавця.

 Не менш ніж за годину до здавання сигналізації під спостереження, уповноважені особи Замовника здійснюють їх попереднє контрольне здавання на ПЦС у відповідності до правил користування встановленими на об’єкті приладами.

При використанні на об’єкті приладів сигналізації, які здійснюють її приймання під спостереження ПЦС в автоматичному режимі, сигналізація вважається прийнятою під спостереження, якщо оптичний пристрій засвідчує її взяття під спостереження згідно інструкцій виробника по користуванню відповідними приладами сигналізації.

У разі несправності сигналізації уповноваженій особі Замовника необхідно:

      а) повідомити на ПЦС Виконавця по телефону ______________________________ та свого керівника про виявлену несправність сигналізації;

      б) після усунення причин несправності сигналізації, спільно з працівником  Виконавця провести повторне зачинення об`єкта та здавання його під спостереження на ПЦС.

2.3. Безпосередньо перед здаванням сигналізації під спостереження уповноважені особи Замовника зобов’язані:

2.3.1. Провести ретельний огляд усіх приміщень об'єкта з метою виявлення та випровадження сторонніх осіб з об'єкта.

2.3.2. Зачинити двері, вікна, кватирки, люки, грати, інші конструкції об"єкта на запірні пристрої та замки.

2.3.3. Переконатися, що всі кошти та цінності перебувають у спеціально обладнаних приміщеннях (сейфах), не залишені на прилавках чи в вітринах.

2.3.4. Провести огляд систем сигналізації з метою виявлення відключених приладів, пристроїв і сповіщувачів.

2.3.5. Увімкнути прилади (системи) сигналізації в положення «Охорона».

3. Зняття сигналізації з-під спостереження у не передбачений  Договором час.
3.1. Для того, щоб зняти сигналізацію з-під спостереження у не передбачений  Договором час, уповноважені особи Замовника мають попередньо  сповістити про це Виконавця.
4. Уповноваженим особам  Замовника забороняється:

4.1. Розголошувати стороннім особам коди сигналізації та особливості організації спостереження об’єкту.

4.2. Допускати осіб, які не уповноважені Замовником та Виконавцем до технічного обслуговування сигналізації, встановленої на об’єкті.
4.3. Залишати об’єкт з несправною або вимкнутою сигналізацією.   
	Виконавець

_____________________
	Замовник

______________________   





